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Felhívás elilzetésre.
T isztelettel kérJUk azokal, akik tttatatváay- 

•záaaln kat vlsssa sem küldik, szíveskedjenek 
az előfizetést beküldeni, vagy a mutatványszá
mokat visszaküldeni; ép ngy felkérjük hátra
lékos előfizetőinket, szíveskedjenek meghosszab
bítani előfizetéseiket.

Lapunknak előfizetési a ra :
Egész é v re ........................................................................... 4  frt.
Fél » ................................................................... i  »
Negyed »   1 »

A  kiadóhivatal.

őszi szántás.
Dohányt termeszteni őszi ugariás 

nélkül nem is tudok magamnak kép
zelni.

Egyik gazdasági növény sem kí
vánhatja ezt úgy. mint a dohány, ha
bár minden más terményre is nagyon 
reá fér.

Az őszi szántás szükséges voltát 
gazdáink még ez ideig át nem érezték, 
pedig ennek oly nagy hordereje van, hogy 
annak elmulasztását valóságos köny- 
nyelmü, vétkes cselekménynek kell ne
vezni. Mert úgy a kaszás, mint a ka
pás növény, mulhatlan megköveteli az 
ószi ugarlást, mely műtét helyesen vé
gezve egy fél trágyával felér.

Az ószi ugariásnak elónyei a kö
vetkezőkben rejlenek.

Ha a szokottnál mélyebben uga- 
roljuk meg öszszel a dohányföldet, e 
műtéttel a feltalajt szaporítjuk meg, a 
melyre oly nagy szükségünk van, és 
erre van hivatva az őszi szántás, mert 
idó van adva az altalajból felszántott 
földet termóképessé változtatni.

Azon föld, mely télen át felszántva 
hever, minden kelléket megszerez, mely 
a növény életére okvetlen megkivánta- 
tik, és leendő termésünk fokozója.

A téli fagyok a földet annyira meg- 
porhanyósitják, hogy semmiféle szántó- 
eszközzel azt annyira meglazítani nem 
lehet. A tavaszi hóolvadás minden ré
szecskét átjár és beléhat a legkisebb 
részig. E föld zsíros rugonyossá válik 
és a szükséges nedvet sokáig megtartja, 
az altalajból feljött szüzrész, a téli fo
gyások, hó esések és különböző idő
járás által kitűnő termékenynyé válik,

nagy mennyiséggel szaporítja meg a 
feltalajból már annyira megszegényedett 
termő részt.

Az ültetendő dohány palántának 
alkalom van adva a szükséges terje
désre, mert a termelésnél egyik fő té- ! 
nyezö, hogy a hajszálgyökerek mentői I 
kényelmesebben és akadálytalanabbul 
terjedhessenek és mentői mélyebbre le
hatolhassanak. Csakis igy szerezheti meg 
a földből azon részek bő szükségletét, 
melyek a dohánylevelek tökéletes ki- 
képződésére szükségeltetnek.

Lehet a dohány-rásza bármilyen jó, 
ha a föld kellően nincs megmivelve és 
nincs a gyökérnek alkalom adva, hogy 
jó  mélyre le hatoljon: abból ugyan jó  
dohány soha sem lesz.

A ki tehát ezen igen fontos dol
got eddig elmulasztotta volna, lásson 
hozzá a dohányföldet megugarolni, mert 
ha a szokásos ószi gyakori esőzések 
bekövetkeznek, akkor a szántásnak vége 
van ; mivel ha az ószi ugarlást lágyban 
teszszük, akkor a tavaszi szántás azon 
nem lesz sikeres. Iparkodjunk tehát a 
netán elkésett szántást mentői hama
rább megtenni és ne vátjuk azt be, mig 
a föld egészen lucsoklágygyá válik.

Az ugariás után jó  a földet kiba- 
rázdolni, illetőleg a föld hajtásait az 
ekével kimélyiteni, hogy tavaszon át 
a felesleges viz az árkok vagy kanáli
sokba könnyebben levezettethessék. Igen 
czélszerü, ha a föld nincs körül árkolva, 
széleibe öszszel nehány mélyedést ásni 
a viz levezetésére, mely összegyűlt viz 
a kiültetésnél igen jó szolgálatot tehet.

Ha a földet öszszel kibarázdoljuk, 
azt tavaszszal korábban lehet megszán
tani. és idejére elkészíteni, a mennyiben 
ki van szikkadva, holott az ily földek, 
melyek túlságosan át vannak ázva, lá
gyulva. csak későn jöhetnek szántás 
alá, s akkor is annyira megkeményed
nek, hogy csak nagy nehézséggel lehet 
a földet csak valamennyire is megmi- 
velni, de jó  munka azon esztendőben 
a földön nem esik, mert bármennyire 
boronáljuk és hengerezzük. mindig rö
gös lesz.

Ha a föld völgyes, hajtásos, és a 
túlságos vizet nem birja megemészteni, 
ezt okvetlen el kell hárítani róla, mert 
az, mindent levonva, nagyon ártalmas, 
a mennyiben a földnek legjobb részeit 
kilúgozza és kiszapulja; azért igyekezni 
kell, hogy a felesleges víztől a földet 
megszabadítsuk, és ne várjuk, mig az 
magától elszikkad.

Dohányapadás.
A rossz dohány kultúra mellett a raktárak 

bán, a hol a dohányt kezelik s fermentáltatják, 
óriási mérveket öltött az apadás, — különösen 
azóta, amióta a dohány éretlensége annyira 
általános, közbajjá lett.

Az általánosan szokásba volt mennyiség, 
mely a rendes, úgy. nevezett kálóra, apadásra 
volt előirányozva, 15—20*‘/#> mely magában 
is óriási sok; az mostanság mind kevésnek 
bizonyult.

Hogy erről az irányadók hallgatnak, azon 
csodálkozom, mert néhány év óta ezt okvet
len észre kellett venni.

A nagy apadásnak kézzelfogható okai a 
rósz kezelés, de főleg az éretlenségben kere
sendők, mert az éretlen dohányokban levő 
nagy vizrész-tartalom huzamos ideig párolog 
ki, és sokszor oly nagy mennyiségben vas 
meg, hogy annak kipárolgása az érett leve
lekre is száll, és ezek könnyen magukba is 
veszik, minthogy szárazak és a nedvességet 
felfoghatják, amely ezeket beteggé teszi és meg 
is rothasztja. A kazlakban hirtelen nagy hőfo
kot képeznek, melyet meg kell akadályozni és 
folyton forgatni, miáltal a még mindig benn
maradott vizrészek sokszor még akkor is pá
rolognak a midőn rendes körülmények mellett 
nem kellene már a súlynak kevesbedni.

Az éretlen és rosszul kezelt dohányt csak 
nagy Ügygyel-bajjal lehet fermentálni, mert ha 
engedjük, hogy az tetszése szerint melegedjék, 
akkor megsül, megég, Összetapad, megpené- 
szedik, megrothad; ha folyton forgatjuk, nem 
készül el soha, a rendes szint meg nem kapja, 
a kisebb rosszat kell tehát választani, a foly
tonos forgatást, miáltal legalább a megromlást 
részben megakadályozzuk — a minőség rovására. 
Ekkép teljesen nem is lehet kiforrva, és azért 
még akkor is vészit a sulvábó., a midőn már 
bálba van bepréselve.

Gazdáink előtt ezen dolgok teljesen is
meretlenek, és nem is gondolják, mennyi ne
hézséggel kell még a kezelésnél megküzdeni. 
Pedig ők volnának hivatva e nehézségen se
gíteni.

A teljesen érett és jól kezelt dohánynál 
nincs annyi apadás, mint a rosszul kezelt és 
éretlennél. Avval a termen táltatást úgy lehet 
végbevinni, a mint akarjuk, és a mint leg
helyesebb ; és szép s jó dohány válik be
lőle. Ha gazdáink azt fontolóra vennék és egy
öntetűen, általános, rendszeres kezelést hoz
nának be, a beváltásnál ez is figyelembe jönne, 
— és a termelő javára esnék, — mert a je
lenlegi dohányok kezelése a termelőknél a leg
több esetben oly primitiv, hogy a beváltott 
dohányok legnagyobb kontingensét az ilyen 
éretlen és felette rósz anyag képezi.

Hogyan tudjon azután a termelők foly
tonos, nem jogos zúgolódásán a kormány se
gítem, mikor még ha félannyit is adna a do
hányért, mint a mennyit ad, az is sok volna 
ilyen anyagért.

A rósz minőségű dohányok óriási nienyi- 
ségben szaporodnak fel a kincstár és a keres
kedők rakhelyein, és ezeken túladni bármily 
csekély árért teljes lehetetlen. Ezekben csak 
az a legjobb, hogy rossz voltuknál fogva na
gyon apadnak a súlyban, és igy, minthogy 
úgy sem lehet eladni, legalább ily formán 
kevesbednek.

Már most ha a beváltásra kerül a dolog,
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mitevő legyen a beváltó hivatalnok, ha, — a mi 
nagyon valószínű — ismét ilyen dohány ke
rül elébe?

A mennyiben tehát most még lehet, se
gítsünk e. bajon az Összeállításnál, illetve si
mítás közben, hogy a dohány közzé nedves 
vagy még ki nem szikkadt levelek a csomóba 
ne kerüljenek, mert a helyes csomózás által 
a rossz dohányon is nagyon sokat lehet se
gíteni.

A siroitásról csak jövő számban fogunk 
írni, a mennyiben szeretjük hinni, hogy e hó 
első felében azt senki meg nem kezdi.

D. V.

A  dohányjövedéki kihágásokról.
I r ta :  Dr. NEUBERGKR 1GNÁCZ kir. táblai birö.

VII.
A vizsgálat a már fennebb nevezett vizs

gáló biztos által a harmincad-utasitás Öl6—666. 
§-aiban foglalt szabályok szerint eszközlendő, 
a vizsgáló biztos hallgatja ki a gyanúsítottat, 
a vád tárgyára nézve kimerítően, ő nyomozza 
hivatalból a súlyosító, enyhítő, vagy mentő 
körülményeket, ugyanő hallgatja ki a tanukat, 
szakértőket, azonban a megesketés iránt min
dig a kir. járásbíróságot tartozik megkeresni.

Föfontosságu a harminczad-utasítás 654— 
655. §-ainak ama határozata, hogy minden ki
hallgatásnál hatósági tisztviselő, vagy községi 
előljárósági tag, esetleg, ha ezek jelen nem 
lehetnének, két érdektelen írni és olvasni, vagy 
legalább olvasni tudó tanú közreműködjék; 
de fontos ugyanazon utasítás 548—650. §.-ai- 
nak ama rendelkezése is, hogy a vizsgálat be
fejeztével vádlotthoz zárkérdés t végközlés i in- 
téztessék, t. i. a vizsgálat eredménye, a törvé- 
nves következményekre való figyelmeztetés 
mellett vádlott elé tartandó és ugyanő észre
vételeinek és védekezésének előadására újab
ban felhívandó. A hihallgátásról felvett jegy
zőkönyv vádlott előtt telolvasandó, általa és a 
hatósági tanuk által aláírandó *, ha vádlott 
írni, olvasni nem tudna, külön névaláiró al
kalmazandó és különösen kitüntetendő, hogy 
a jegyzőkönyv tartalma felolvastatott.

Á harmincadutasitás most hivatkozott sza- j 
kaszait különösen kiemelendöknck tartottuk j 
azért, hogy a vizsgálat a megkívánt alaposság- , 
gal foganatosíttassák. A vizsgalat eszközlésével I 
a pénzügyi hatóság által oly egyének bizan- j 
dók meg, kik az eljárás szabályait kellőleg is- j 
merik és egyébként is a reájuk ruházott tela- : 
datnak mindenben megfelelni képesek. Csak • 
ekkép óvhatjuk az államnak és az egyes adó- • 
zóknak veszélyeztetett érdekeit.

Nem ritkán merül fel a panasz, hogy a ! 
gvanusitott kihallgatásáról fölvett jegyzőkönyv- ' 
ben a védekezésül felhozott körülmények hí-

T A R C Z A .
Hogyan lettem én dohányzó?

vagyis:
a dohányzás mint hasznos gyomor-medicina.

— A „ M a g y a r  IMiány l'Jsáy*4 eredeti táraáj*. —
Azt mondják régi ösmerőseim, hogy gyer

mekkoromban nagyon pajkos, csintalan voltam.
És igazuk van. Jól emlékszem reá. Nem 

volt maradása verébfészeknek sem a fán, sem 
toronyban ; tollas zsidó, ha ment az utcán, 
annak nem volt mit nevetnie, botja, pipája 
csakhamar hozzám vándorolt, s aztán a falu 
összes kutyáit rá csöditettem.

Az erdőben a százados tölgyfákat senki 
sem tudta ugv megmászni, mint én vadsző- 
lőért, vagy sasfiakért; sokszor akaratomon kí
vül oly veszélyes magasságra kúsztam, hogv 
gyáva czimboráim hazafutván halálhíremet ter
jesztették : De én ilyenkor őket rendesen meg
előztem, mert az erdő szélen legelésző ménes
ből egy-egy paripára lölpattanva, nem hogy a 
csikósbojtár, de még a szél sem ért utói.

Sokszor jó édes anyám, az Is'en hogy 
nyugtassa meg, uj nadrággal eresztett ki a 
házból, és ebédre már ringy rongygyal tértem 
vissza.

ven nem foglaltatnak: ily és ehhez hasonló 
kifogások megakadályozása végett rendeli a 
harminczad utasítás 654. 655. §.-a, hogy a 
hihallgatásnál hatósági tisztviselő vagy előljá
rósági tag jelen legyen, a ki az egyes jegy
zőkönyveket aláírni tartozik, ennélfogva azok
nak tartalmát mindenben ismernie kell.

A harminczadutasitás 649. §-ának hatá
rozott rendelkezése szerint a vádlotthoz a vizs
gálat befejeztével intézendő zárkérdésnek az a 
célja : 1. hogv a vizsgáló biztos a vizsgálatnak 
egész lefolyását újból áttekinthesse; hogy meg
győződjék, vájjon a tényállás megállapítására 
szükséges körülmények kiderittettek-e; helyre- 
állittattak-e egyáltalában és mily tekintetben a 
vádlott elleni bizonyítékok és vannak-e okok, 
melveknél fogva a büntetés elengedhető volna;

2. hogy vádlottnak is alkalma legyen 
megtudni az ellene szóló jelenségek és bizo
nyítékok terjedelmét és minőségét és hogy 
mindazt, mit védekezésére szükségesnek tart, 
érvényesíthette.

Szükséges tehát, hogy a zárkérdés c ket
tős célnak megfelelően tétessék. Ha a vizsgá
lat ekképen foganatosittatik, az eljárás gyakori 
megsemmisítésének és a kiegészítések elrende
lésének oka meg fog szűnni.

A vizsgáló-biztos a vizsgálatról fölvett 
Összes iratokat, a vizsgálat befejeztével, a ki
küldő kir. pénzügyigazgatósághoz, 4 kir. adó- 
felügyelőséghez i teszi át, mely hatóság a ne- 
talám hiányok pótlását elrendeli; azok pótol
tatván, s illetőleg kiegészítés nem szükségel
tetvén, a vizsgálati adatok alapján vádkeresetet 
indít, mely vadkeresetben az egész tényállást 
részletesen adja elő, a gyanúsítottnak elitélte- 
rését Kéri az illető pénzügyi törvényekre való 
hivatkozással, végre az összes iratokat a vád- 
kereset kíséretében az illetékes pénzügyi kir. 
törvényszékhez teszi át.*

A pénzügyi törvényszék mindenekelőtt 
megvizsgálja, vájjon a vizsgálat kellőleg foga- 
natosittatott-e, tisztába hozatott-e a tényállás 
minden tekintetben, ugv a vád, mint a véde
lem részéről felhozott körülményekre nézve; 
— mert különben a hiányok pótlását, a vizs
gálat kiegészítését rendeli el. A vizsgálat alatt 
meg nem esketett tanuk megesketése iránt, a 
mennyiben azt szükségesnek találja, a kir. já
rásbíróságot megkeresi, esetleg és különösen 
a tényállás kiderithctése végett a szembesítés 
és megesketés céljából, a tanukat maga elé 
is idézheti.

A mennyiben az ügy érdemlegesen clbi- 
ralható, az 1886: XLIV. t.-c. 106. §.-a szerint i

* Jövedéki ügyekben következő ltí t >rvcnvuék ru- 
háztatott föl biröi hatáskörrel: az aradi, beregszászi, bcsz- 
terczebányai, budapesti, debreceni, gyón, kassai, pestvi
déki. pécsi, pozsom i, soproni, szatmár-németi, szegedi, 
temesvári, fehértemplomi, továbbá a kolozsvári, nagy
szebeni és a fiumei törvényszék.

Í És ilyenkor ő ünnepélyesen fogadott a 
nagy fakanállai. azaz fogadott volna, mert amint 

láttam, hogy jó anyám a hátamon akarja a le- 
( vest méregetni, ucczu! vesd el magad a kert 
1 alatt folvdokáló patakba, s ott óra hosszat néz

tem irigy szemekkel, milyen jó étvágygval nyel- 
desik a hosszú lábú gólyák a kövér békákat. — 
Mikor gondolám, hogy anyám mérge elmúlt, 
szépen haza ballagtam és — szent volt a béke.

A kukoriczatörés nagy dolog volt nálunk. 
Ekkor hetekig a pusztán éltünk szaimasátrak 
alatt, egész nomád életünk volt. Ilyenkor sza
bad volt a dohányzás.

De mit s miből pipázzunk? mikor se 
pipa !-e dohány. Dohány azon a vidéken nem 
termett, pénz meg nem volt pipára.

Kukoriczát őrizni pedig pipazás nélkül 
legalább is olv nagy dolog, mint háborúskodni 
puskapor nélkül.

A leleményes gvermekész segített a bajon. 
A kukoriczaszar vastag tövéből pipát für

tünk faragtunk, aztán keuderszárat dugtunk 
belé és jóféle kukoriczahajjal, vagv levéllel 
megtöltöttük, s kész volt a nomád élethez a 
nomád pipa.

Es hogy füstöltünk ?! Jobban ízlett a kuko- 
riczahaj akkor, mint ma a legfinomabb havanna 

• szivar, vagy a válogatott szűz magvar dohány,

a bíróság minden egyes esetben a felett hatá
roz: van-e a fenforgó kihágási Ügyben az ál
lamkincstár megrövidítését célzó szándék ? Ha 
ilyen meg nem állapítható, a felet a büntetés 
alul felmenti.

E szerint nem elég, hogy jövedéki kihá
gásnak minősített cselekmény tettleg fenforog, 
hanem megvizsgálandó, vájjon az az állam- 
kincstár megkárosítása céljából követtetett-e 
el. Részben hason intézkedést tartalmazott az 
1868: XXI. t.-c. 102. g.-a, azonban az 1876: 
XV. t.-cikkben e határozat mellőzve volt. Ez 
intézkedés az általános bűnt. törv. 75. § -ában 
foglalt határozatnak felel meg.

Ki kell emelnünk, hogy jövedéki büntető 
ügyekben, vádlott meg nem jelenése esetére 
is, a vádkereset szerint marasztalható, ha ugya
nis a tényleirásból a tényállás tisztán kiderül 
és ha vádlott a kihallgatására kitűzött határ
időre meg nem jelennék, az u. n. feltételes 
idézés azon tartalma dacára, melyben tudtára 
adatott, a harmincad-utasitás 628. §.-ára való 
hivatkozás mellett, hogy ha idéztetésc daczára 
személyesen meg nem jelennék, sem pedig 
újabb határidő kitűzését nem kérelmezné, az 
előadott tényállás valónak fog tekintetni és 
minden további kihallgatás mellőzésével hatá
rozat hozatni. A mennyiben azonban a tény
állás az iratokból kellőleg ki nem derül, vagy 
pedig vádlott szabályszerűen nem idéztetett, 
újból idéztetése esetleg elővezettetése elrende
lendő.

A jövedéki büntető eljárásnak még egy 
sajátságát kell említenünk, és pedig a vizsgá
lat (a büntető eljárási megszüntetésének vád
lott részéről kérclmezhetését. E tekintetben 
egész általánosságban csak azt mondja az 
1886: XLIV. t.-c. 104. § - a : »Kihágások ese
teiben, ha a fél eleget tesz a szabályszerű fel
tételeknek, enyhítő körülmények felhozása 
mellett kérheti a vizsgáló hatóságnál a vizs
gálat megszüntetését, melyet ezen hatóság el
rendelhet : ellenkező esetben az ügy további 
tárgyalás végett a pénzügyi bíráskodással fel
ruházott illető törvényszékhez átteendö.«

A törvény ezen intézkedésével hatályában 
fentartatott uz 1851. február 26-án a rendes 
büntető eljárástól való elállás t Ablassung von 
deni ordentlichen Strafverfahren wegen Gefalls- 
übertretungen i cím alatt, valamint azzal kap
csolatban az 1874. évi junius hó 16-án kelt 
miniszteri rendelet.

E szerint kérheti vádlott az eljárás meg- 
j szüntetését, a pénzbüntetés bizonyos részének 

felajanlasa és lefizetése mellett. E kérelem fö
lött a vizsgáló biztosnak kimerítő jelentése 
alapján a pénzügy igazgatóság ( adótelügvelöség) 
határoz, e határozat vádlottal szabályszerűen 
közlendő, a ki azt esetleg a kir. pénzügymi
nisztériumhoz is felebbezheti. A vizsgálati ira

mért akkor nem volt gond és bú és sok * 1— 
adó, mint ma.

Egy ily alkalomkor egyszer szebb kilátás 
| szempontjából a közeli szalmakazalra másztam.

A török szultán nem füstöl oly büszkén 
és kényelmesen, mint én ama puha szalma- 
divánon füstöltem. S midőn pipám kialudt, 
szépen leereszkedve, tovább ballagtam, de alig 
menék tizenöt-husz lépést, hátam mögött a 
kazalszalma lángott vetett.

E kis mulatság vége az lett, hogv atyám 
— nyugodjék békében ő is — »megrakott, 
hogy minden csontom ropogott.* Én pedig 
megfogadtam, hogy s o h a  t ö b b é  p i p á z n i  
n e m  f o g o k .

És szavamnak ura voltam hosszú ideig,
| egész vén koromig, pedig ez nagy fáradságba 
I és nagy áldozatba került.

Elvégeztem mind a tizenkét iskolát, sőt
I még többet is, de a pipázás soha eszembe 
, nem jött, azaz bízón jött a pipázás állal ka- 
j pott hatalmas ütlegelés.

A pipázás férukoromban is nemcsak nem 
jutott eszembe, de határozottan m e g u t á l 
t a m  azt, s kerültem azon társaságot, a hol 
pipáztak.

Hát mennyi szégyent, gúnyt kentek ream!? 
1 Mind hasztalan! Én a dohányzást kerültem.
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tok csak e határozat jogerőre emelkedése után 
terjeszthetők be a kir. törvényszékhez.

Vádlott védekezését a pénzügyi vizsgáló
biztos előtt tartozik előadni, mert a kir. tör
vényszék csak a vizsgálat hiányainak kiegészí
tését, a tanuk megeskettetését rendelheti el, 
ha azonban a vizsgálat szabályszerűen meg
tartatott és a tényállás minden tekintetben 
kellőleg tisztába hozatott, vádlottnak további 
kihallgatása nélkül hoz Ítéletet.

Ezt azért tartottuk szükségesnek kiemelni, 
mert vádlottak nem ritkán arra fektetik feleb- 
bezésüket, hogy ők a törvényszék elé nem 
idéztettek, hogy a bíróság előtt szabályszerűen 
ki nem hallgattattak, ennélfogva ellenük Ítélet 
nem hozható. Fennebbiek szerint e kifogás 
tekintetbe nem jöhet.

Az ítélet az államkincstár képviseletében 
eljáró kir. pénzügyigazgatóságnak, illetőleg 
egyenes adóügyekben a kir. adófelügyelőség
nek, szintúgy vádlottnak kézbesítendő, az ellen 
az 1883: XL1V. t.-c. 107. §-a szerint a ma
rosvásárhelyi kir. ítélő tábla területére nézve 
is, a , kézbesítéstől számított 15 nap alatt a 
felebbezés a budapesti kir. itélötábláhqz inté
zendő, mely másodíokúlag és véglegesen ha
tároz.

A pénzbüntetésnek részben vagy egészben 
elengedését a fél kérelmére a pénzügyminisz
ter ö felségének ajánlhatja az 1883. évi XL1V. 
t.-c. .108. végpontja szerint. A kegyelmi 
kérvény beadásának helyére és idejére nézve 
különös határozatok nincsenek; legcélszerűbb 
ha a kérvény az ügyben eljárt kir. törvény
székhez adatik be, a mely az indokolt véle
ménynyel együtt a kir. pénzügyminisztérium
hoz felterjeszti.

A mennyiben hitelesen kiderül, hogy vád
lott a pénzbüntetés lefizetésére képtelen, vagy 
hogy annak behajtása a fél adóképtelenségét 
vonná maga után, az 1870: IV. t.-c. 20. §-a 
értelmében, a kir. pénzügyigazgatóságnak e te
kintetben tett előterjesztésére, a pénzügymi
niszter a pénzbüntetés behajtásától elállhal és 
annak alapján a szabadságvesztésbüntetés fo
ganatosítása kérelmezhető.

Úgy a pénzbüntetésnek, mint az annak • 
be nem hajthatása esetére megállapított sza- ■ 
badságvesztésbüntetésnek végrehajtása az eljárt I 
kir. törvényszéknél kérelmezendő a kir. pénz- I 
ügy igazgatóság (kir. adófelügyelő) által. A vég
rehajtás az elsőbirósagi ítéletnek jogerőre emel
kedése után, illetőleg a budapesti kir. táblai 
ítéletnek kézbesítésétől számítandó 30 nap 
eltelte után kérelmezhető. A szabadságvesztés
büntetés végrehajtásának kérelmezésénél, a meny
nyiben a tennebb felhozott ama körülmény 
nem igazoltatik, hogy a pénzügyminiszter a 
pénzbüntetés behajtásától elállott, vádlott va- 
gyontalansága végrehajtási jegyzőkönyvvel vagy

Nem volt előttem utálatosabb dolog, mint 
a pipázó ember; hát még a nő no, ezt épen 
ki nem állhattam, ha füstölni láttam.

Állhatatos maradtam még mindig, mert 
sokszor eszembe jött a kazalszalma felgyuj- 
tásának goromba következménye, pedig most 
már nem kellett, tartanom atyámtól, mert 
már ő is régen porladozik, s aluszsza örök 
álmait.

De hiába minden fogadás! Az idő halad. 
Az emberek vénülnek. A bajok elő állnak.

Velem is ez történt. Az idő haladt fölöt
tem is, s egyszer csak azt vettem észre, hogy 
naponkint erős gyomorgörcsökben szenvedek 
különösen reggel, kávé után.

Volt lótás-iutás, egyik orvostól a másik
hoz. Egyik ezt, másik azt rendelt.

Fürdőbe küldött az egyik, a másik meg 
itthon itatta a vizet, a harmadik meg fél pa
tikát irt elő.

Mind hiába! Se ásványvíz, se gyógyszer 
nem használt.

A sok pénz elment, a baj napról-napra nőt.
Megnyugodtam Istennek végzésén, s ke

resztény türelemmel tűrtem naponkint ismét
lődő bajomat.

Az lŐ8l-ik évben nagy változás történt 
életemben. Oly vidékre, oly faluba kerültem

pedig szabályszerűen kiállított községi elöljá
rósági bizonyítványnyal igazolandó.

A  vetés-forgás.*)
A jól keresztülvitt vetés-forgásnak minden 

tekintetben annyi előnye van, hogy nem lehet 
eléggé ajánlani a gazdának, hogy teljes figyel
met fordítson a különböző növények lehetőleg 
észszerű egymásután való következtetésére. 
Ezen előnyök a többi közt következők:

1. A vetés-forgás lehetővé teszi, hogy a 
különböző növények által jobban kihakfcnáíjuk 
a talajban s a levegőben levő tápanyagokat. 
A mélyen gyökerezők az altalajból, a leveles 
növények főleg a légkörből veszik tápanya
gaikat.

2. A vetés-forgás mellett, a különböző 
tápanyag-igényekkel biró növények által a ta
lajban levő tápanyagtőkét egyenletesebben hasz
nálhatjuk ki, úgy hogy nem áll be az értékes 
tápanyagokban haszontalan felesleg.

3. A vetés-forgás mellett a különböző 
gyomok és növényellenségek ellen könnyeb
ben és sikeresebben harczolhatunk.

4. A vetés-forgásnál többféle növény ter
meltetvén, a gazda a teljesen rossz termés 
ellen meg lesz óva.

5. A vetés-forgás megkönnyíti a külön
böző viszonyokhoz való alkalmazkodást, s le
hetővé teszi, hogy a gazda az egyes növények 
árának ingadozásait jobban kihasználja a saját 
előnyére.

6. A vetés-forgásnál a munkák jobban 
megoszlanak az egész évre, mig a kizárólagos 
gabonatermelésnél a munka pár hónapra hal
mozódik össze. Az előbbi gazdálkodási mód 
mellett az igás és kézi erőt jobban és előnyö
sebben kihasználhatjuk.

7. A vetés-forgás többnyire lehetővé teszi, 
hogy a gazdaságban termelt trágyát azonnal 
használatba vegyük, a mi a gazdát szintén 
óvja a veszteségektől.

8. A vetés-forgásnál több takarmányt ka
punk ; minélfogva a házi állatok jobban tart
hatók, s igy hasznuk is nagyobb lesz.

9. A vetés-forgás könnyebben és jobban 
keresztülvihetővé teszi uj művelési ágak be
hozatalát, s elősegíti a gazda nagyobb kép
zettségét.

A vetés-forgás megállapításánál jól figye
lembe veendők a következő pontok:

1. Az oly növényre, mely a talajt erő
sebben igénybe veszi, olyan következzék, mely 
inkább kíméli azt.

2 Oly növény után, mely a talajt meg
keményedett vagy elgyomosodott állapotban 
hagyja vissza, olyat kell termelni, mely a ta
lajt ismét lazítja, vagy kapáltatik.

*) A >F('>ldmivelési Krdekeink* után.

állandó lakásra, a hol sok dohányt termesz
tenek.

No, itt is volt hadd el hadd. Csúfoltak, 
gúnyoltak : hogyan lehet dohánytermelők közt 
lakni és nem pipázni ? stb. De mind hiába! 
Én itt sem pipáztam. Nem bírtak rá beszélni.

Egyszer vendégeim előtt elbeszéltem na- 
ponkinti gyomorbajomat; s egy jelenlevő de
rék, régi szabású magyar tiszttartó a pipázást 
ajánlá.

Én kétkedőleg ráztam fejemet, de ő 
erősité, hogy az használni fog, mert ő tud 
több ilyen esetet.

Rá szántam magamat. Nagy munkába 
került az első pipa dohány elszívása. Ünnepé
lyesen, a község összes intelligentiáinak jelen
létében történt a fölavatás.

Az első pipa dohány minden katasztrófa 
nélkül ki lett szíva, s én a pipázók díszes 
sorába lettem fölvéve, s nagy áldomással dí
szesen instellálva.

Ez történt három év előtt. G y o m o r 
g ö r c s ö m  t e l j e s e n ,  s v é g k é p e n  m e g 
s z ű n t .

Igv lettem én pipázó, igy kúrált meg 
engemet a dohány, azért n a g y r a  is be 
c s ü l ö m  a s z ű z  m a g y a r  d o h á n y t .

Ambrus gazda.

3. Váltakoztassuk a sekélyebben és mé
lyebben gyökerező növényeket, még pedig a 
talaj erejéhez képest.

4. Oly növényeket kell egymás után vetni,
a melyekről a tapasztalás azt bizonyítja, hogy 
azok közül egyik a másik után legjobban 
megterem. B.

Őszi ugariás.
E czim alatt a » Szabolcsi szabad sajtó« 

figyelemre méltó czikket közöl, melyből adjuk 
a következőket: Most, midőn a gazdák ajkai
ról a panasz és elégületlenség chorusban hang
zik, midőn a mezőgazdasági válságnak meg
próbáltatásokkal terhes napjait éljük, szüksé
gesnek tartjuk gazdáinkat azon tényezőkre 
figyelmeztetni, melyek a földmivelés terén úgy 
elméletileg, mint gyakorlatilag már régeo 
axiómát képeznek ugyan, de igen sokak által 
földmiveiési alaptörvényekül még most sem fo
gadtattak el. Ilyen ignorált alapelv, hogy a föl
det a tavasziak alá már őszszel készítsük el.

A gazdasági válság ellenszeréül a gazda
kongresszus is hangoztatta az olcsóbb terme
lést, vagy is azt, hogy egy méter mázsa ter
ménynek előállítási árát — úgy azonban, hogy 
az minőségben csorbát ne szenvedjen — lehe
tőleg redukáljuk. A termelési költségek ezen 
apasztását úgy érhetjük el, hogy azon a bizo
nyos területen, hol eddig 3—-4 mm. búzát, 
árpát, tengerit vagy bár mit is termeltünk, ott 
ezentúl .6—8 mmt. állítsunk elő, igy nem csak 

j hazánk, de a külföld piaczain is sikeresebben 
fogunk a tengerentúli versenynyel szembeáll- 
hatni, s képesek laszünk a jelenleg annyira le
nyomott földjáradékot a néhány év előttihez 
közelebb hozni*

Most, midőn az őszi vetés néhol be van, 
máshelyt pedig nemsokára be lesz fejezve, nem 
vélünk felesleges munkát végezni, ha gazdáin
kat arra figyelmeztetjük, hogy földjeiket a ta
vaszi vetemények alá már most elkészítsék, 
hogy ekéjöket mindaddig félre ne tegyék, mig 
a föld phisikai állapota és az időjárás a szán
tást megengedik, s hogy az ugarlást mindad
dig folytassak, mig a föld be nem fagy vagy 
tartós esőzések folytán olyan állapotba nem 
jut, hogy további munkáltatása lehetetlenné 
válik. A ki e régi igazságot követni fogja, 
annak jutalma az leend, hogy tavaszi vetései 
nem fognak már 2—3 heti szárazság után el- 
satnvulni, tönkremenni, hanem fognak huza- 
mosab szárazság után is vidoran tenyészni s 
csak közepes időjárás mellett is gazdagon 
fizetni.

A talaj, mely télen által felhántva hever, 
megszerzi mindazon feltételeket, melyek a nö
vényi életre szerfelett fontosak és szükségesek 
s melyek a jó termés zálogát magokban hord
ják. A talaj a téli fagyok behatása alatt por- 
hanyittatik, alkatrészeire oszlik, s a mélyebb 
szántás folytán felszínre került földréteg kel
lőképen megérik, az első hóolvadásból kelet
kező v íz  jobban abszorbeáltatik, a növény te
nyészethez szükséges tápszerek megkétszerez- 
tetnek s a hajszálgyökerek által lölvehetök 
lesznek. A tél klimatikus befolyását nem ké
pes semminemű, a még oly kitűnő tavaszi 
szántás, boronálás vagy hengelerés pótolni, 
azon jótékony hatás, melyet a föllazított talajra 
a természet télen által gyakorol, vetekedik 
bármily kultivációval, s a mi fő — s a mai 

I pénztelen világban szintén nem megvetendő 
| — pénzbe sem kerül.

A  mezei egerek irtása.
i.

Bár nem oly mértékben, mint a múlt 
őszszel, mégis sok helyen most is észlelhetők 
egerek, melyek a burgonya és répaföldeket 
pusztítják, s félő, hogy az uj vetésben is sok 
kárt fognak tenni, ha csak a hideg, nedves, 
ködös idő korai beállta, vagy közöttük kiütő 
ragályos betegségek idejekorán nem vetnek 
gátat pusztításaiknak, vagy pedig a gazdák nem 
nyúlnak erélyes rendszabályokhoz vetéseik meg
védésére.

Sajnos azonban, hogy a legtöbb gazda
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Ölbe tett kezekkel nézi az egerek puszii ását, 
mint akár csak a rósz termést, marhadögöt, 
időjárási bajokot, stb., melyeket nem képes el
hárítani. Meg is kell adni, hogy az egerek gyö
keres irtása nehéz feladat, de még sem kivi
hetetlen, amint azt sok helyen a példa mu
tatja. Mindenesetre csakis ugv lehet eredményt 
érni el, ha valamely nagyobb kerületben az 
összes birtokosság együtt jár el, a mihez me
gint nem csak rendőri szabályok, de jó akarat 
is szükségesek. Azonban az egyes tulajdonos 
is sikerrel védheti vetéseit, ha ezek nem fe- 
küsznek nagyon szétszórva, feltéve természe
tesen, hogy erélyesen jár el, s egyúttal hatá
rain intézkedhetik, hogy az egerek be nem 
vándorolhassanak. Mindenesetre érdemes tehát 
megbeszélni azon módokat, melyek e czélra 
jónak bizonyultak, s nagyban is kivihetők.

Rendesen csak akkor szoktak az egerek 
irtására gondolni, ha azok már túlnyomó szám
ban lépnek fel, tehát ószszel, holott tavaszszal 
sokkal nagyobb eredménye volna az irtásnak. 
A mezei egér márcziustól késő őszig minden 
6—8 hétben, tehát 5—6-szor, 6 —12 kölvket 
szülhet, s ezek már nyolez hét múlva újra 
párosodnak. Ebből kitűnik, hogy mily veszély 
fenyegeti az egerek által már tavaszszal a föl
deket, s mily káros dolog, ha azokat átnya
ralni engedjük, mikor a tett számítások szerint 
egy áttelelt egérpár nyáron át középszámban 
23000 dbra szaporodhatik. Noha a közöttük 
kitörő ragályos betegségek, s az időjárási vi
szonyok csökkenthetik is eme nagy szaporasá- 
got, hirtelen elhullásokra nyáron át legkevésbé 
lehet számítani, s ugyanekkor vannak legin
kább védve természetes ellenségeik ellen is. Ha 
tehát az egerek már tavaszszal nagyobb szám
ban mutatkoznak, azonnal egész erélvlyel kel
lene pusztításukhoz látni, minthogy tavaszszal 
egy család kiirtásával száz meg ezer egér pusz
tításától óvjuk meg a földeket.

Nyáron át nem sokat lehet tenni az ege
rek ellen, mert a lábon álló vetések között 
pusztitási eljárásokat nem igen foganatosítha
tunk, sőt természetes ellenségeik, menyét, 
sündisznó, róka, görény, héjjá, sólyom, bagoly, 
vércse, varjú, kevésbé férhetnek hozzájuk. Mi
helyt azonban a gabona le van aratva, azon
nal pusztítani kellene az egereket. Sokakat az 
tart a dologtól vissza, miszerint félnek, hogy 
a szomszédos földekről átjönnek a nélkül is 
az egerek, ha sikerülne is azokat saját földjeik
ről kiirtani. Ez a félelem nem is alaptalan, 
mert ha az egerek az egyik határt elpusztítot
ták, a szomszédban keresnek uj táplálékot. 
O k nélkül azonban nem vándorolnak, s ha a

| szomszéd terület elegendő táplálékot nyújt ne- 
• kik, ott maradnak. Ha pedig kívülről való be

töréstől kell tartanunk, ez ellen úgy segíthe
tünk, hogy a határon egy kis árkot ásatunk. 
Ezt egy ásónyomnyi mélyre, s ugyanoly szé
lesre készítjük meredek falakkal, s a földet 
szorgosan kihányatjuk, az árok fenekére pedig 
nem nagy távolságra gödröket ásatunk. Ha a 
kívülről jövő egerek az árokba jutnak, abban 
oldalt fognak futni, keresvén kijárást, s ilyen
kor azután a gödrökbe kullanak, a hol el le
het őket pusztítani.

Ha a kívülről való bevándorlás útja ek
ként el van vágva, további feladat a saját föl
deinken levő egerek elpusztítása. E czélra há
rom ut áll előttünk: az egerek összefogdosása, 
a megfoltás füst vagy mérges gőzök által és 
végül a mérgezés.

Az e g e r e k  ö s s z e f o g d o s á s a  hatá
rozottan a legtarácsosabb módszer elpusztítá
sukra, mert ezt végezheti egy vagy más mó
don minden ügyesebb munkás, bármilyen ál
lapotban legyen a talaj, valamint az esőzést 
kivéve bármely időjárásnál, s más állatokra 
vagy emberekre nézve minden veszély nélkül. 
Ha ezt kellő időben alkalmazzuk, tehát mint 
elővigyázati rendszabált az egerek elszaporo
dása ellen, teljesen megfelel czéljának, és e 
mellett az eredményből egyúttal következtet
hetünk az ezen munkával megbízott egyének 
tevékenységére is.

Az összefogdosás leginkább alkalmazásban 
levő módjai a következők:

AJ  A z e g e r e k  a g y o n v e r é s e  az  
e k e  m ö g ö t t .  Minden eke mögé egy vagy 
két gyereket állítunk e czélra külön készített 
botokkal, s ezek a felszínre jövő egereket agyon
verik. Legczélszerübb erre valamely erős bo
tot használni, a melyre alul tompaszög alatt 
egy kis deszkácska van alkalmazva. A gyer
mekek buzdítására legczélszerübb ha szakmány
bán fizetjük őket, minden darab agyonvert 
egér után. rFöldm. Érdekeink*

^Folvt. kóvctlt.)

Vegyetek.

Vidéki tudósit Ások a dohányról. Ér-
s e 1 i n d, 1885. okt. 25. A dohányunk kellően 
beszáradt és megért s nincs okunk panasz
kodni.

Az >Exsiccator« fűzés szépen sikerült; 
jövőben egy nehány szakaszt igv berendezni 
szándékozom s ha jónak bizonyul, folytono

san terjeszteni fogom. Én különben ennek 
czélszerüségében többé nem kételkedem.

/?. j .
J á s z - B é r é  nv,  1885. okt. 28. Nálunk 

a dohány ez évben igen jól sikerült, szépen 
beszáradt s nincs élre ngyolódva. K . J.

A csontok koinposzttá való alakítása. 
Hogy a csontoKat gyári feldolgozás nélkül is 
legczélszerübben értékesíthessük, helyezzük azo
kat egy falazott gödörbe, vagy ha ilyen nem 
állna rendelkezésünkre, egy vízmentes tonnába, 
úgy, hogy lehetőleg kevés üreg maradjon kö
zöttük, s ezután forró vizet öntsünk rájuk, de 
csupán annyit, a mennyi a közöttes hézagok 
kitöltésére szükséges, ugv, hogy a csontok ne 
legyenek vízzel teljesen elborítva. Jobb ha a 
gödör nem túlságos nagy, legczélszerübbek az 
olyanok, a melvekbe körülbelül 5 mázsa csont 
fér. A csontok leforrázása után a gödröt gvor- 
san betakarjuk, illetőleg a hordót bedeszkáz- 
zuk. s 24—48 óráig a csontokat a forró viz 
behatásának tesszük ki. Ezen idő alatt a viz 
behatol a csontokba, kitágítja azok pórusait, 
úgy hogy később a kénsa\ jól a csontokhoz 
térhet. Kénsavból a csontok sulva 5— 10 szá
zalékának megfelelő mennyiséget alkalmazunk, 
még pedig oly töménvségi fokban, a minőben 
az a kereskedésben elő szokott fordulni. A 
kénsavval a csontokat lehetőleg egyenletesen 
öntözzük meg, s azután a hordót vagy gödröt 
újra betakarjuk. Pár nap múlva a csontok 
péppé hullnak szét, csakis a zománezos cson
tok állnak huzamosabb ideig ellen a sav be
hatásának; czélszerü tehét ezeket a gödörbe 
vagy hordóba való rakás alkalmával külön ki
választani. Ha látjuk, hogy már az összes csont 
péppé változotr, száraz földdel, hamuval stb. 
keverjük azt, még pedig annyira, hogy az egész 
keverék oly száraz legyen, hogy kényelmesen 
el lehessen szórni a szántóföldön. Egy másik 
lassúbb eljárás a következő: A csontokat ré- 
tegenkint lóganajjal felváltva egy gödörbe he
lyezzük, s betapostatjuk. Ezután betakarjuk 
földdel, s a viz behatolása ellen lehetőleg óvjuk. 
Körülbelül félév múlva a korhadási termények 
behatása alatt a csontok puha tömeggé bom
lanak szét, a mely földdel keverve felhintésre 
alkalmas portrágyát szolgáltat. A gödrökben 
a csontokat trágyalével is lehet kezelni, de az 
ily erjedés nagyon sok időt vesz igénybe, s 
azontelül a csontokat a trágyáiéval való keze
lése előtt jól meg kell öntözni töményitett 
kénsavval.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos:
Daróczi Vilmos.

Magyar kir. államvasutak menetrendje.
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A vastagabb s z á m o k  az es ti 0  ó rá tó l  5 ó ra  5 9  perczig  te r je d ő  id ő t  je lz ik .
Nyom. M árkus Samunál, B udapnt Andrásoy-út I t .  »t.
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